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«ANEXO IV

Certificado de lavado interior ou desgasificación e despre-
surización de cisternas de mercadorías perigosas

1. Identificación da instalación de lavado interior de 
cisterna ou de desgasificación e despresurización:

a) Nome.
b) Enderezo.
c) N.º de teléfono e fax.
d) NIF.
e) N.º do rexistro de establecementos industriais.
f)  N.º de certificado de acreditación da instalación e 

nome do organismo de control autorizado.

2. Data ........................................... e n.º de certificado 
de lavado ...............................................................................

3. Que a cisterna matrícula ...........................e número 
de identificación da cisterna ..................................transpor-
tou, de acordo coa información indicada polo condutor ou 
propietario, un cargamento de …………………con número 
ONU .......................................................................................

4. Que unha vez finalizada a limpeza interior da cis-
terna, esta quedou totalmente limpa de toda impureza, 
téndose verificado o seu estado mediante inspección ocu-
lar interior; polo que esta cisterna cumpre coas disposi-
cións do Real decreto 2115/1998, do 2 de outubro, sobre 
transporte de mercadorías perigosas por estrada, ou o 
Real decreto 412/2001, do 20 de abril, polo que se regulan 
diversos aspectos relacionados co transporte de merca-
dorías perigosas por ferrocarril, e tamén coas disposi-
cións do ADR, RID ou IMDG que lle sexan de aplicación en 
cada caso, quedando en disposición de volver a cargar.

5. Compartimentos lavados:
6. Tipo de limpeza efectuada:
7. Observacións (nesta epígrafe indicarase calquera 

outra información necesaria do lavado interior da cisterna 
ou que teña relación, de ser o caso, coa desgasificación e 
despresurización da cisterna):

8. Don/Dona ..............................................responsable 
técnico da instalación, responsabilízase tecnicamente de 
calquera dano ou perda ocasionado por unha mala lim-
peza das cisternas ou, se é o caso, por unha deficiente 
desgasificación e despresurización desta.

9. Selo do lavadoiro e sinatura do responsable da 
instalación de lavado ou desgasificación e despresuriza-
ción de cisternas.» 

MINISTERIO DE AGRICULTURA, 
PESCA E ALIMENTACIÓN

 14923 ORDE APA/2776/2005, do 5 de setembro, pola 
que se modifica a Orde APA/990/2005, do 14 de 
abril, pola que se establecen medidas específi-
cas de protección en relación coa lingua azul. 
(«BOE» 214, do 7-9-2005.)

A lingua azul ou febre catarral ovina é unha enfermi-
dade incluída na lista do Código Zoosanitario Internacio-
nal da Organización Mundial da Sanidade Animal. A súa 
propagación supón un perigo grave para o gando e pode-
ría ter consecuencias moi desfavorables para os inter-
cambios comerciais a nivel internacional. As medidas 
específicas de loita contra a enfermidade están reguladas 
polo Real decreto 1228/2001, do 8 de novembro, polo que 

se establecen medidas específicas de loita e erradicación 
da febre catarral ovina ou lingua azul.

O 13 de outubro de 2004, o programa de vixilancia da 
lingua azul previsto no artigo 11.1.b) do Real decreto 
1228/2001, do 8 de novembro, aplicado pola Comunidade 
Autónoma de Andalucía, puxo de manifesto a circulación 
do virus da lingua azul na parte oriental da provincia de 
Cádiz. As medidas de protección no ámbito comunitario 
foron adoptadas inicialmente mediante a Decisión 
2004/697/CE da Comisión, do 14 de outubro de 2004, rela-
tiva a determinadas medidas de protección contra a febre 
catarral ovina ou lingua azul en España, así como 
mediante diversas decisións modificativas da Decisión 
2003/828/CE da Comisión, do 25 de novembro de 2003, 
relativa ás zonas de protección e vixilancia en relación coa 
febre catarral ovina. A última decisión comunitaria ao res-
pecto é a Decisión 2005/393/CE da Comisión, do 23 de 
maio de 2005, sobre as zonas de protección e vixilancia 
en relación coa febre catarral ovina e as condicións que se 
aplican aos traslados de animais desde estas zonas ou a 
través delas.

De acordo coa Lei 8/2003, do 24 de abril, de sanidade 
animal, e sen prexuízo das medidas adoptadas pola 
Comisión Europea, mediante a Orde APA/3411/2004, do 22 
de outubro, establecéronse medidas específicas de carác-
ter urxente respecto da lingua azul, ante a súa aparición 
no territorio peninsular español. As ditas medidas foron 
posteriormente modificadas á vista da evolución da 
enfermidade e seguindo o criterio do grupo de expertos 
previsto no Plan de intervención a que se refire a disposi-
ción adicional única do Real decreto 1228/2001, do 8 de 
novembro, mediante sucesivas ordes ministeriais, sendo 
a última a Orde APA/990/2005, do 14 de abril, pola que se 
establecen medidas específicas de protección en relación 
coa lingua azul.

Tras a confirmación dos últimos focos en agosto, é 
preciso modificar a zona restrinxida co fin de incluír nela 
diversas comarcas veterinarias das provincias de Ávila, 
Salamanca, Toledo e Ciudad Real e da Comunidade de 
Madrid. Así mesmo, é necesario establecer un réxime 
especial de movementos dos animais de especies sensi-
bles desde explotacións situadas nun raio de 20 quilóme-
tros arredor da explotación ou explotacións afectadas, e 
un réxime transitorio para o movemento de reses de lida 
con destino a espectáculos taurinos nos 30 días seguintes 
ao da inclusión das explotacións nunha zona restrinxida.

Na súa virtude, dispoño:

Artigo único. Modificación da Orde APA/990/2005, do 14 
de abril, pola que se establecen medidas específicas 
de protección en relación coa lingua azul.

A Orde APA/990/2005, do 14 de abril, pola que se esta-
blecen medidas específicas de protección en relación coa 
lingua azul, queda modificada como segue:

Un. A alínea a) do artigo 2 queda redactada do 
seguinte modo:

«a) Zona restrinxida: a Comunidade Autónoma de 
Illes Balears, a Comunidade Autónoma de Extremadura, 
as cidades autónomas de Ceuta e Melilla e as seguintes 
provincias ou comarcas veterinarias:

Na Comunidade Autónoma de Andalucía, as provin-
cias de Cádiz, Málaga, Huelva, Sevilla e Córdoba e as 
comarcas veterinarias de Jaén e Andújar na provincia de 
Jaén.

Na Comunidade de Castilla-La Mancha, as comarcas 
veterinarias de Oropesa, Belvís de la Jara, Talavera de la 
Reina, Los Navalmorales, Almorox, Gálvez, Mora, Toledo, 
Torrijos e Juncos, da provincia de Toledo e as comarcas 
veterinarias de Horcajo de los Montes, Piedrabuena, 
Almadén, Almodóvar del Campo e Malagón na provincia 
de Ciudad Real.
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Na Comunidade Autónoma de Castilla y León, as 
comarcas veterinarias de Candeleda, Arenas de San Pedro 
y Sotillo de la Adrada na provincia de Ávila e as comarcas 
veterinarias de Sequeros y Béjar na provincia de Sala-
manca.

Na Comunidade de Madrid, as comarcas veterinarias 
de Aranjuez, El Escorial, Griñón, Navalcarnero e San Mar-
tín de Valdeiglesias.»

Dous. Inclúese un novo artigo, 5 bis, co seguinte 
contido:

«Artigo 5 bis. Movementos no raio de 20 quilómetros ao 
redor dun foco.

1. Unha vez que a autoridade competente confirme 
un foco de lingua azul, prohíbese a saída de animais de 
especies sensibles de explotacións localizadas no raio de 
20 quilómetros ao redor del, ata que se desactive o dito 
foco, quedando autorizada a entrada de animais con inde-
pendencia de cal sexa a súa orixe.

2. Malia o previsto no punto anterior, a autoridade 
competente poderá autorizar os seguintes movementos 
de saída, tanto para vida como para sacrificio ou con des-
tino a espectáculos taurinos, de animais de especies sen-
sibles de explotacións localizadas dentro do raio de 20 
quilómetros ao redor do foco:

a) A destinos situados dentro do dito raio ou a desti-
nos de igual situación epidemiolóxica situados dentro do 
raio de 20 km ao redor doutro foco, sempre dentro da 
zona restrinxida, de se cumpriren os requisitos previstos 
en, respectivamente, os puntos 1, 3 e 4 do artigo 3 cando 
se trate de movementos para vida; nos puntos 2, 3 e 4 do 
artigo 4 cando se trate de movementos para sacrificio, ou 
no artigo 5 cando se trate de movementos de reses de lida 
con destino a espectáculos taurinos.

b) Con destino ao seu sacrificio inmediato, sempre 
que sexa un movemento distinto dos previstos no pará-
grafo anterior desta alínea, coas seguintes condicións:

1.ª Se o matadoiro está localizado dentro da zona 
restrinxida da mesma ou distinta comunidade autó-
noma, co cumprimento dos requisitos previstos nos 
puntos 2, 3 e 4 do artigo 4. Non obstante, a autoridade 
competente da comunidade autónoma de destino, por 
motivos epidemiolóxicos xustificados, poderá estable-
cer que o sacrificio non se realice en determinados mata-
doiros. No dito caso, as autoridades competentes das 
comunidades autónomas informarán a Subdirección 
Xeral de Sanidade Animal do Ministerio de Agricultura, 
Pesca e Alimentación.

2.ª Se o matadoiro está localizado dentro da zona 
libre da mesma ou distinta comunidade autónoma, co 
cumprimento dos requisitos previstos nos puntos 2, 3 e 4 
do artigo 4. Ademais, deberá ter autorizado o dito move-
mento previamente a autoridade competente en materia 
de sanidade animal de destino.

c) De reses de lida con destino a espectáculos tauri-
nos que se celebren na mesma ou distinta comunidade 
autónoma, sempre que sexa un movemento diferente dos 
previstos na alínea a) deste punto, que autorizase o move-
mento o órgano competente en materia de sanidade ani-
mal de destino e que se cumpran os requisitos previstos 
no artigo 5.

3. Para os efectos da autorización do órgano compe-
tente en materia de sanidade animal de destino prevista 
no artigo 5.1. b), se con posterioridade á devandita autori-
zación e antes da saída dos animais con destino ao espec-
táculo taurino de que se trate, unha explotación cuxo 
movemento estea autorizado se ve incluída dentro do raio 
de 20 quilómetros ao redor dun foco, deberase solicitar e 
obter unha nova autorización do órgano competente en 

materia de sanidade animal de destino, sen que para 
estes efectos sexan aplicables os prazos previstos no 
artigo 5.1. a).»

Tres. A disposición transitoria única queda redac-
tada do seguinte modo:

«Disposición transitoria única. Movemento de reses de 
lida para a celebración de espectáculos taurinos, nos 
trinta días seguintes ao da inclusión da explotación en 
zona restrinxida.

1. Malia o disposto no artigo 5, o movemento de 
reses de lida con destino a espectáculos taurinos, nos 
trinta días naturais seguintes ao da inclusión da explota-
ción de reses de lida dentro da zona restrinxida poderase 
autorizar nas seguintes condicións:

a) Con destino a espectáculos taurinos de Tipo I que 
se celebren en territorio nacional, co cumprimento das 
condicións previstas nas letras d) a n) do artigo 5.1, ambas 
inclusive, e coa certificación do organizador do espectá-
culo do cumprimento do establecido no artigo 5.1 a). 
Neste caso, todas as reses de lida da partida serán trata-
das cun desinsectante ou repelente cunha antelación 
máxima de 7 días naturais previos ao embarque.

b) Con destino a espectáculos taurinos de Tipo II, co 
cumprimento do anexo II da Decisión 2005/393/CE da 
Comisión, do 23 de maio de 2005, sobre as zonas de pro-
tección e vixilancia en relación coa febre catarral ovina e 
as condicións que se aplican aos traslados de animais 
desde estas zonas ou a través delas.

2. Os movementos previstos nesta disposición 
requirirán a autorización expresa da comunidade autó-
noma de destino.»

Disposición derradeira única. Entrada en vigor.

Esta orde entrará en vigor o mesmo día da súa publi-
cación no «Boletín Oficial del Estado».

Madrid, 5 de setembro de 2005.

ESPINOSA MANGANA 

MINISTERIO DE TRABALLO 
E ASUNTOS SOCIAIS

 15048 ORDE TAS/2787/2005, do 29 de agosto, pola 
que se autoriza a utilización das doazóns recibi-
das, en virtude do previsto no artigo 2.1.c) do 
Real decreto 364/2005, do 8 de abril, para a pro-
moción do deporte paralímpico e a posterior 
inserción laboral dos deportistas. («BOE» 216, 
do 9-9-2005.)

A disposición derradeira primeira do Real 
decreto 364/2005, do 8 de abril, polo que se regula o cum-
primento alternativo con carácter excepcional da cota de 
reserva a prol dos traballadores con discapacidade, auto-
riza o ministro de Traballo e Asuntos Sociais para modifi-
car «outras medidas alternativas que serven de base para 
determinar o cumprimento da obriga alternativa».

Por outra parte, engade o mesmo precepto, que 
«Igualmente, á vista da experiencia na aplicación da 


